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2VALORISER

VALORIZZARE

La seconde partie de ce guide est dédiée à la valori-
sation du patrimoine bâti. Elle rassemble des projets 
et des travaux qui rendent compte de processus et de 
règles pratiques pour l’ouverture au public, l’accessibi-
lité, la mise en réseau et l’appropriation du patrimoine 
bâti. Les approches, les outils et méthodes de valorisa-
tion du patrimoine sont variés, donnant la possibilité de 
s’en inspirer quel que soit le projet. 

L’ouverture au public et l’accessibilité forment une 
phase du processus de valorisation. C’est le fait de 
rendre accessible un bien patrimonial à l’ensemble de 
la population, que l’accès en soit permanent et incon-
ditionnel ou subordonné à certaines conditions. Pour 
illustrer cette phase, les projets décrits abordent les 
notions de restauration, de réhabilitation, de sécurisa-
tion, de protection, etc., et mettent en valeur certains 
aménagements et dispositifs de valorisation. 

La mise en réseau et l’appropriation du patri-
moine constituent la seconde phase. Elle est com-
plémentaire, et souvent simultanée, aux opé-
rations d’ouverture au public et d’accessibilité.  
La mise en réseau est le regroupement d’un ensemble 
de lieux, de structures et de personnes, afin de créer 
des échanges, des partenariats, des collaborations, etc. 
Enfin, l’appropriation peut se définir par l’acte de l’esprit 
qui fait sien les connaissances qu’il acquiert sur un bien 
patrimonial. Les projets décrits traitent des notions de 
contextualisation, d’ancrage, de partenariat, de forma-
tion, etc.

ENJEUX DE 
CONTEXTUALISATION ET 
D’ANCRAGE TERRITORIAL 
EN AMONT DE TOUT 
PROJET DE VALORISATION
MÉLANIE DUVAL

L’objectif de cette approche est de discuter des enjeux 
de contextualisation et d’ancrage territorial dans la valo-
risation des sites archéologiques. 
Ces enjeux sont à interroger au regard de la notion de 
ressource et de la volonté des acteurs territoriaux de 
mobiliser ces sites dans des logiques de développement 
territorial. Cela rejoint la manière dont les acteurs vont 
percevoir les sites, comme pouvant ou non jouer un 
rôle en matière de développement des territoires. Ainsi, 
des sites peuvent être désignés comme faisant patri-
moine par les institutions (avec l’adoption de mesures 
de protection) sans pour autant faire patrimoine pour les 
acteurs du territoire.
Dans le même temps, la problématique de la valorisa-
tion des sites archéologiques nécessite de prendre en 
compte les modalités de perception que les acteurs 
ont des potentielles vulnérabilités des sites face à une 
ouverture au public, en lien avec les valeurs qu’ils leur 
attribuent.
En amont de tout projet de valorisation, il est nécessaire 
d’analyser et de prendre en compte le contexte territo-
rial dans lequel s’inscrit le projet de valorisation du site 
archéologique. Cette démarche est essentielle dans la 
mesure où elle garantit, en partie, l’ancrage territorial 
du projet de valorisation et sa pérennité dans le temps. 
Pour illustrer cette importance, les exemples des projets 
de valorisation des roches gravées en Haute-Maurienne 
et en Guadeloupe peuvent ici être mis en avant.

VALORISATION DES ROCHES GRAVÉES  
EN HAUTE-MAURIENNE
La Haute-Maurienne, située dans le département de 
la Savoie, compte plusieurs centaines de sites d’art 
rupestre (Fig. 27). Pour la très grande majorité, il s’agit 
de gravures protohistoriques faites de symboles, ou 
encore de personnages.
Désignés comme faisant patrimoine avec, pour certains 
d’entre eux, l’adoption de mesures de protection spé-
cifiques, plusieurs sites ont fait l’objet de projets de 
valorisation. 
Ainsi, le parc archéologique des Lozes (commune d’Aus-
sois), ouvert au début des années 2000, propose aux 

La seconda parte di questa guida è dedicata alla valo-
rizzazione del patrimonio costruito. Riunisce progetti e 
opere che illustrano i processi e le regole pratiche per 
l’apertura al pubblico, l’accessibilità, la messa in rete 
e l’appropriazione del patrimonio architettonico. Gli 
approcci, gli strumenti e i metodi di valorizzazione del 
patrimonio sono diversificati e consentono di trarne ispi-
razione a prescindere dal progetto. 

L’apertura al pubblico e l’accessibilità sono una fase del 
processo di valorizzazione. Si tratta di rendere un bene 
patrimoniale accessibile a tutta la popolazione, sia che 
l’accesso sia permanente e incondizionato, sia che sia 
soggetto a determinate condizioni. Per illustrare questa 
fase, i progetti descritti trattano i concetti di restauro, 
riabilitazione, messa in sicurezza, protezione, ecc. e 
mettono in evidenza alcuni meccanismi di sviluppo e 
valorizzazione. 

La messa in rete e l’appropriazione del patrimonio cos-
tituiscono la seconda fase. È complementare, e spesso 
simultanea, alle operazioni di apertura al pubblico e di 
accessibilità. Il networking è il raggruppamento di un 
insieme di luoghi, strutture e persone al fine di creare 
scambi, partnership, collaborazioni, ecc. Infine, l’appro-
priazione può essere definita come l’atto della mente 
che fa propria la conoscenza acquisita su un bene del 
patrimonio. I progetti descritti trattano i concetti di 
contestualizzazione, radicamento, partnership , forma-
zione, ecc.

SFIDE INERENTI ALLA 
CONTESTUALIZZAZIONE 
E AL RADICAMENTO 
TERRITORIALE A MONTE 
DI QUALSIASI PROGETTO 
DI VALORIZZAZIONE
MÉLANIE DUVAL

L’obiettivo di questo approccio è quello di discutere le 
questioni relative alla contestualizzazione e al radica-
mento territoriale nella valorizzazione dei siti archeolo-
gici. 
Questi aspetti devono essere oggetto di discussione ris-
petto alla nozione di risorsa e alla volontà degli attori ter-
ritoriali di mobilitare questi siti nelle logiche di sviluppo 
territoriale. Questo si riferisce al modo in cui gli attori 
percepiscono i siti, percepiti come in grado di svolgere 
un ruolo nello sviluppo dei territori o meno. Pertanto, i 
siti possono essere designati come patrimonio da parte 
delle istituzioni (con l’adozione di misure di protezione) 
senza essere considerati come parte del patrimonio da 
parte degli attori del territorio.
Al contempo, la problematica della valorizzazione dei siti 
archeologici richiede che si tenga conto del modo in cui 
le parti interessate percepiscono la potenziale vulnerabi-
lità dei siti di fronte all’apertura al pubblico, in relazione 
ai valori che attribuiscono loro.
Prima di qualsiasi progetto di valorizzazione, è necessa-
rio analizzare e prendere in considerazione il contesto 
territoriale in cui il progetto di valorizzazione del sito 
archeologico deve essere realizzato. Tale approccio è 
essenziale in quanto garantisce, in parte, l’ancoraggio 
territoriale del progetto di valorizzazione e la sua soste-
nibilità nel tempo. 
Per illustrare l’importanza di questo procedimento, si 
possono citare gli esempi di progetti di valorizzazione 
delle rocce incise nella Haute-Maurienne e in Guada-
lupa.

VALORIZZAZIONE DELLE ROCCE INCISE 
NELLA HAUTE MAURIENNE 
La Haute-Maurienne, situata nel dipartimento della 
Savoia, vanta diverse centinaia di siti di arte rupestre 
(Fig. 27). La maggior parte di questi presentano incisioni 
protostoriche di simboli o caratteri.
Indicati come patrimonio con, per alcuni di essi, l’ado-
zione di specifiche misure di tutela, diversi siti sono stati 
oggetto di progetti di valorizzazione. 
In questo modo, il parco archeologico di Lozes (comune 
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Fig. 27 - Gravures au parc 
archéologique des Lozes, 
en Savoie.

Sezioni dell’elevazione del 
Pont Vieux de Cluses.

Fig. 28 - Dispositifs informatifs 
et roches gravées au parc 
archéologique des Lozes, en 
Savoie.

Dispositivi informativi e rocce 
incise nel parco archeologico 
di Lozes, in Savoia.
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visiteurs de découvrir plusieurs affleurements gravés. 
La pierre aux Pieds, la pierre aux Saints ainsi que les 
roches gravées du lac de l’Arcelle (les trois à proximité 
de Lanslevillard) sont également des sites aménagés 
avec des dispositifs de valorisation (panneaux, plate-
forme d’observation) (Fig. 28). 
À la même période, la commune de Bessans aménage le 
site du Rocher du Château pour faciliter sa compréhen-
sion par les visiteurs.
Paradoxalement, ces dispositifs restent peu connus et 
appropriés par la société civile et les acteurs territoriaux, 
et in fine, par les visiteurs du territoire, que ce soit des 
excursionnistes ou des touristes séjournant dans la vallée.
Aujourd’hui, peu ou mal indiquées sur le territoire, très 
peu mises en avant dans les bureaux d’information tou-
ristique ou sur les sites internet des opérateurs touris-
tiques, très peu référencées dans la liste des activités 
à effectuer sur le territoire, les roches gravées sont à la 
marge des dynamiques touristiques telles qu’elles sont 
aujourd’hui organisées en Haute-Maurienne, territoire 
de montagne marqué par l’emprise spatiale des stations 
de ski et leur poids socio-économique.
En l’absence d’équipements tels que des écocompteurs, 
il est difficile d’avancer un volume de fréquentation 
précis. À titre d’exemple, une fourchette maximum de 
quelques centaines de visiteurs par an au parc de Lozes 
peut être avancée. Cette estimation se base sur quatre 
demi-journées d’observation conduites entre le 15 juillet 
et le 15 août 2018. 

VALORISATION DES ROCHES GRAVÉES  
EN GUADELOUPE
Les projets de valorisation des roches gravées en Gua-
deloupe sont confrontés à des enjeux similaires à ceux 
de la Haute-Maurienne (Fig. 29 et 30).
Ici, c’est la prégnance du tourisme littoral et des res-
sources culturelles en lien avec l’histoire de l’escla-
vagisme qui viennent limiter des dynamiques patri-
moniales et touristiques autour des roches gravées 
précolombiennes.
Les principaux facteurs explicatifs sont : 
- l’effet distance-temps, soit la manière dont l’île a été
progressivement mise en tourisme, avec la concentra-
tion des hébergements et des activités dans le nord de
l’île, à plus d’une heure de route des dispositifs de valo-
risation des roches gravées ;
- la manière dont l’imaginaire de la destination de l’île
s’est construit, avec la mise en avant du tourisme bal-
néaire, des ressources paysagères autour du volcan et de 
la forêt tropicale. Au sein de l’imaginaire « Guadeloupe »,
il y a actuellement peu de place pour l’entrée culturelle ;
- les effets de concurrence avec d’autres types de res-
sources patrimoniales, et notamment l’histoire coloniale 
et celle de l’esclavagisme.

2. VALORISER / VALORIZZARE

di Aussois), inaugurato all’inizio degli anni 2000, offre 
ai visitatori la possibilità di scoprire diversi affioramenti 
incisi. Anche la pierre aux Pieds, la pierre aux Saints e 
le rocce incise del lago di Arcelle (tutte e tre vicino a 
Lanslevillard) sono siti che sono stati attrezzati con dis-
positivi di valorizzazione (pannelli, piattaforma di osser-
vazione) (Fig. 28). 
Nello stesso periodo, il comune di Bessans ha attrezzato 
il sito di Rocher du Château per facilitare la compren-
sione per i visitatori.
Paradossalmente, questi dispositivi continuano a essere 
poco conosciuti e poco utilizzati dalla società civile e 
dagli attori territoriali e, in ultima istanza, dai visitatori 
del territorio, siano essi escursionisti o turisti che sog-
giornano nella valle.
Poco o male indicate sul territorio, molto poco promosse 
negli uffici di informazione turistica o sui siti web degli 
operatori turistici, pochissimo citate nell’elenco delle 
attività da svolgere sul territorio, le rocce incise sono ai 
margini delle dinamiche turistiche così come sono orga-
nizzate oggi nella Haute-Maurienne, un territorio mon-
tano contraddistinto dall’impronta spaziale delle stazioni 
sciistiche e dal loro peso socio-economico.
In assenza di apparecchiature come gli eco-contatori, 
è difficile fornire un volume preciso di frequentazione. 
A titolo di esempio, si può indicare una fascia massima 
di poche centinaia di visitatori all’anno per il parco di 
Lozes. Questa stima si basa su quattro mezze giornate 
di osservazione condotte tra il 15 luglio e il 15 agosto 
2018. 

VALORIZZAZIONE DELLE ROCCE INCISE 
IN GUADALUPA
I progetti di valorizzazione delle rocce incise in Guada-
lupa si scontrano con problematiche simili a quelle della 
Haute-Maurienne (Fig. 29 e 30).
In questo caso, è l’importanza del turismo costiero e 
delle risorse culturali legate alla storia della schiavitù 
a limitare le dinamiche del patrimonio e del turismo 
intorno alle rocce incise precolombiane.
I principali fattori esplicativi sono: 
- l’effetto distanza-tempo, vale a dire il modo in cui l’isola 
è stata progressivamente sviluppata come destinazione
turistica, con la concentrazione di alloggi e attività nel
nord dell’isola, a più di un’ora di macchina dalle rocce
incise;
- il modo in cui è stato costruito l’immaginario isolano,
con la promozione del turismo balneare, le risorse pae-
saggistiche attorno al vulcano e la foresta tropicale.
Nell’immaginario «Guadalupa», c’è attualmente poco
spazio per il comparto culturale;
- gli effetti della concorrenza con altri tipi di risorse del
patrimonio, in particolare la storia coloniale e la storia
della schiavitù.
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Ces deux exemples démontrent l’importance de prendre 
en compte les contextes dans lesquels s’inscrivent les 
projets de valorisation des sites archéologiques. Cette 
analyse est d’autant plus nécessaire à conduire que les 
projets de valorisation, quels qu’ils soient, génèrent des 
attentes à l’échelle locale et qu’en l’absence de fréquen-
tation, la désillusion est au rendez-vous, alimentant des 
spirales de désintéressement du local par rapport à 
leurs sites archéologiques. 
Au contraire, la mise en tourisme effective de ces sites 
et leur fréquentation alimentent des spirales positives, 
et un sentiment de fierté à une échelle locale d’être 
visité en raison de la présence des sites archéologiques. 
Les différentes études de cas mobilisées ont démontré 
la nécessité de prendre en compte, en amont de tout 
projet de valorisation, le contexte territorial dans lequel 
s’inscrit le site archéologique en question. 
Interroger les éléments constitutifs du paysage patrimo-
nial et touristique, questionner les jeux des acteurs en 
présence à différentes échelles spatiales et temporelles 
permet, a priori, de penser des dispositifs de valorisation 
plus à même d’être appropriés par les acteurs en charge 
des territoires et par les visiteurs. En cela, l’approche 
géographique est pertinente pour aborder ces enjeux 
de contexte à différentes échelles. 

Fig. 29 - Gravures au parc 
archéologique des Roches 
gravées, à Trois-Rivières, en 
Guadeloupe.

Incisioni nel parco 
archeologico di Roches 
Gravées a Trois-Rivières, 
Guadalupa.

Fig. 30 - Visite au parc 
archéologique des Roches 
gravées, à Trois-Rivières, en 
Guadeloupe.

Visita al parco archeologico 
di Roches Gravées a Trois-
Rivières, Guadalupa.
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Questi due esempi dimostrano l’importanza di tenere 
conto dei contesti in cui vengono realizzati i progetti di 
valorizzazione dei siti archeologici. 
Questa analisi è tanto più necessaria in quanto i progetti 
di valorizzazione, qualunque essi siano, creano delle 
aspettative a livello locale e, in assenza di visitatori, il 
risultato è la disillusione che alimenta spirali di disinte-
resse locale per i propri siti archeologici. 
Al contrario, l’effettivo sviluppo del turismo su questi siti 
e la loro frequentazione alimentano spirali positive e un 
sentimento di orgoglio su scala locale per essere visitati 
grazie alla presenza di siti archeologici.
I diversi casi di studio utilizzati hanno dimostrato la 
necessità di prendere in considerazione, a monte di 
qualsiasi progetto di valorizzazione, il contesto territo-
riale in cui si trova il sito archeologico in questione. 
Interrogarsi sugli elementi costitutivi del patrimonio e 
del paesaggio turistico, interrogarsi sull’interazione degli 
attori coinvolti a diverse scale spaziali e temporali per-
mette, a priori, di pensare a sistemi di valorizzazione che 
abbiano maggiori probabilità di essere fatti propri dagli 
attori incaricati dei territori e dai visitatori. In questo 
senso, l’approccio geografico è pertinente per affrontare 
queste sfide contestuali a diversi livelli. 

2. VALORISER / VALORIZZARE
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